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Chapter III: Lech Lecha (Gen. 12:1–17:27) 
 
Essay 15. Lot had the same appearance as Abraham 
 
“The wicked in his arrogance pursues the oppressed; may they be caught in the schemes 

they devise.” – Ps. 10:2 
 

אֵלּוּ הַשְּׁבָטִים    "יִתָּפְשׂוּ בִּמְזִמּוֹת זוּ חָשָׁבוּ"  . יַלְקוּט "בְּגַאֲוַת רָשָׁע יִדְלַק עָנִי", זֶה לוֹט שֶׁנִּתְפַּס בִּשְׁבִיל אַנְשֵׁי סְדוֹם  מִדְרָשׁ

צָרִי עִיּוּן מָה עִנְיָן זֶה    .רֵשׁ, זֶה לוֹט שֶׁנִּתְפַּס שֶׁהַמְּלָכִים שֶׁבָּאוּ לְהִלָּחֵם עִם סְדוֹם תִּפְשׂוּהוּ אֵלּוּ הַשְּׁבָטִיםיפֵּ   עכ"ל. וְהַזַּיִת רַעֲנָן 

 לְלוֹט עכ"ל.

  

Midrash Yalkot (Shimoni Psalms remez 748): “ ‘The wicked in his arrogance pursues 

the oppressed:’ This [oppressed one] is Lot, who was apprehended because [of the sins] of 

Sodom. ‘May they be caught in the schemes they devise!’ These [refer to] the tribes.”  

The Zayit Ra’a’nan explains: “This [oppressed one] is Lot, who was apprehended, for 

the kings who came to wage war with Sodom captured these tribes. This needs investigation, 

what relation this has to Lot.”1 

 

ף אוֹ עִם אֱלִיעֶזֶר לְבַדּוֹ אוֹ עִם שי"ח וֹסַכָּנָה כֹּל כָּ גְּדוֹלָה לִרְדּוְנִרְאָה לְתָרֵץ דְּאִיתָא בַּמִּדְרָשׁ שֶׁהַטַּעַם שֶׁאַבְרָהָם הֵבִיא עָצְמוֹ בְּ 

וְזֶה שֶׁאָמַר   .ה לַדְּיוֹקָן שֶׁל אַבְרָהָם"יְלִידֵי בֵיתוֹ" נֶגֶד אַרְבָּעָה מְלָכִים שֶׁהָיוּ כֹּל כָּ חֲזָקִים, זֶה הָיָה לְפִי שֶׁהָיָה דְּיוֹקַן שֶׁל לוֹט דּוֹמֶ 

כְּמוֹ הַמָּשָׁל שֶׁל שְׁנֵי אַחִים    ,שֶׁל אַבְרָהָם   זִלְזוּלוֹנוּ אָחִיו בִּדְיוֹקָן שֶׁלּוֹ, וְהָיָה זֶה  יתוּב "וַיִּשְׁמַע אַבְרָם כִּי נִשְׁבָּה אָחִיו" דְּהַיְ הַכָּ 

הִים תָּלוּי", שֶׁכָּל הָרוֹאֶה   וְאַף כָּאן כָּל הָרוֹאֶה אֶת  .  אוֹתוֹ אוֹמֵר הַמֶּלֶ תָּלוּיתְּאוֹמִים שֶׁהֵבִיא רַשִׁ"י עַל פָּסוּק "כִּי־קִלְלַת אֱ

ד לוֹ, וְשֶׁמָּא יַּהַרְגוּהוּ וְהַבְּרִיּוֹת יאֹמְרוּ שֶׁאַבְרָהָם  וֹהוֹ אֵינוֹ יָכוֹל לַעֲמוֹלוֹט שָׁבוּי אוֹמֵר אַבְרָהָם שָׁבוּי וְיאֹמְרוּ שֶׁחַס וְשָׁלוֹם אֱל

ים הֵם בִּדְיוֹקָנָם, וְהָיָה הַיּוֹדְעִים שֶׁהוּא לוֹט יאֹמְרוּ שֶׁנָּשְׁבָה לְפִי שֶׁאֵינוֹ צַדִּיק, וְשֶׁאַבְרָהָם גַּם כֵן אֵינוֹ צַדִּיק שֶׁהֲרֵי שָׁוִ וְאַף  .  נֶהֱרַג

  .ץ מִן הַטֶּבַע שֶׁהוּא יְנַצֵּחַ לְאַרְבָּעָה מְלָכִיםחִלּוּל הַשֵּׁם בְּדָבָר, וּמִשּׁוּם הָכִי סָמַ עָצְמוֹ עַל הַנֵּס אַף עַל פִּי שֶׁהָיָה דָּבָר חוּ

 

He appears to solve this as it is brought in the Midrash (Zohar, parashat Lech Lecha, 

page 66b, and see Yalkut Shimoni, Lech Lecha, remez 73). The Midrash explains that the reason 

 
* English translation: Copyright © 2022 by Charles S. Stein. Additional essays are at https://www.zstorah.com  
1 Rabbi Avraham Abele Gombiner (c. 1635 – 5 October 1682). Nicknamed for his most famous work, Magen 

Avraham, a commentary on the Orach Chaim section of the Shulchan Aruch. He also wrote Zayit Ra’a’nan, a 
commentary on Yalkut Shimoni. Zayit Ra’a’nan was published in Dessau, Germany in 1704, and republished in Venice 
in 1743.  
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that Abraham brought himself to such danger, to chase—either with Eliezer alone, or with 

318 members of his household—after four kings who were so powerful, was because the 

appearance of Lot was similar to the appearance of Abraham.  

This is as Scripture says, “When Abram heard that his kinsman had been taken 

captive, he mustered his retainers, born into his household, numbering 318, and went in pursuit as 

far as Dan.”2 That is, his brother who had his likeness, and this similar appearance caused a 

great dishonor to Abraham, similar to the parable of the two twin brothers that Rashi 

brought on the verse, “You must not let the corpse remain on the tree overnight, but must bury it 

the same day; for a hanging body is an affront to G-d: you shall not defile the land that the L-rd 

your G-d is giving you to possess.”3  

The parable, which Rashi brought from Sanhedrin 46b, was that there were twin brothers, 

and while one became king, the other was arrested for robbery and was hanged. Everyone who 

saw the hanged brother on the gallows said the king had been hanged. Here too, everyone 

who saw Lot imprisoned said, “Abraham is imprisoned,” and said, G-d forbid, “his G-d is 

not able to stand up for him,” i.e., to liberate him, and perhaps they would kill [Lot] and the 

people would say that Abraham had been killed. Even those who knew that [the imprisoned 

man] was Lot would say that he was imprisoned because he wasn’t righteous, and that 

Abraham also wasn’t righteous, because they were identical in their likeness, and that would 

be a matter of blasphemy.  

Because of this, [Abraham] relied himself on the miracle that he would succeed, even 

though this was reliance on something supernatural, that he would be able to prevail against 

the four kings.  

 

שֶׁיּוֹסֵף חָטָא אִם כֵן אַף הַבְּרִיּוֹת    וּמֵעַתָּה קָשֶׁה עַל הַשְּׁבָטִים, שֶׁהֲרֵי יוֹסֵף הָיָה זִיו אִיקוֹנִין שֶׁלּוֹ דּוֹמֶה לְשֶּׁל אָבִיו, וּלְפִי דִּבְרֵיהֶם

  וְנִמְצָא שֶׁלּאֹ חָשְׁשׁוּ כְּלָל לִכְבוֹד אֲבִיהֶם. .וְאִם יַּהַרְגוּהוּ יאֹמְרוּ שֶׁיַּעֲקֹב נֶהֱרַג .איאֹמְרוּ שֶׁאַף יַעֲקֹב חָטָ 

 

Now, we have the question about the tribes being referenced in our Midrash regarding 

the verse, “May they be caught in the schemes they devise.” For Joseph had a countenance 

similar to his father,4 and according to their words, that Joseph sinned, if so, the people would 

say that even Jacob sinned. If [the brothers] would kill [Joseph], i.e., either directly or 

indirectly, [the people] would say that Jacob had been killed. We find that they didn’t worry 

at all about the honor of their father, for through the brothers’ actions, people might have thought 

that their father had died—and through the actions of his own sons! 

   

 
2 Gen. 14:14. 
3 Deut. 21:23. 
4 Gen. Rabbah 84:8. 
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"יִדְלַק .  בְרָהָם פּוֹל וְכוּ'וְעַל זֶה אָמַר הַמִּדְרָשׁ "בְּגַאֲוַת רָשָׁע" זֶה נִמְרוֹד שֶׁהָיָה עוֹשֶׂה עַצְמוֹ אֱלוֹהַּ, וְהוּא אַמְרָפֶל שֶׁאָמַר לְאַ 

קָּר זְדוֹנוֹ וְגַאֲוָתוֹ בְּמִלְחָמָה זוֹ לְפִי שֶׁהָיָה מִשְׁתַּבַּח לִהְיוֹת לוֹ לְעֶבֶד דְּיוֹקָנוֹ יעָנִי" זֶה לוֹט שֶׁנִּתְפַּס בְּיָדוֹ בִּשְׁבִיל שֶׁהָיָה בִּסְדוֹם, וְעִ 

וּמִטַּעַם   .  עָצְמוֹ עַל הַנֵּס מֵחֲמַת קִדּוּשׁ הַשֵּׁםוֹוְזֶה גָּרַם שֶׁאַבְרָהָם יִסְמ  .ו"כְּדִכְתִיב "וַיִּשְׁמַע אַבְרָם כִּי נִשְׁבָּה אָחִי  שֶׁל אַבְרָהָם,

  . עַל יוֹסֵף לַהֲמִיתוֹ, שֶׁהָיָה זִלְזוּל גָּדוֹל בִּכְבוֹד אֲבִיהֶם "בִּמְזִמּוֹת זוּ חָשָׁבוּ"זֶה יִתְפְּסוּ הַשְּׁבָטִים 

 

On this, the Midrash states: “ ‘The wicked in his arrogance:’ This is [referring to] 

Nimrod, who made himself a god. This is [the same man who was also called] Amrafel [אַמְרָפֶל],5 

who said [amar] [אמר] to Abraham, ‘Fall down’ [pol] [פּוֹל] into the fiery furnace.”6 

“ ‘Pursues the oppressed:’ This [oppressed one] is Lot, who was captured by 

[Nimrod’s] hand because he was in Sodom.” The principal part of [Nimrod’s] intentional 

acts and pride in this war was because he was praised that he had a slave with the appearance 

of Abraham, as it is written, “When Abram heard that his kinsman had been taken captive.” 

This caused Abraham to rely on the miracle [that he could overcome the four kings] for the 

sake of the sanctification of G-d’s Name.  

For this reason, the tribes “would be caught in the schemes they devise” about killing 

Joseph, which was a great dishonor to the honor of their father, for as noted above, Joseph’s 

resemblance to Jacob would lead some people to believe that Jacob had died as a result of the 

actions of his own sons.  

 

* * * 

 
5 Gen. 14:1, 14:9. 
6 The source is Eruvin 53a, except that it states, ‘He said [the command] and cast [hippil] [הִפִּיל] our father 

Abraham into the fiery furnace.” This is true not only for our current edition of Eruvin, but all versions reported on 
https://bavli.genizah.org. The imperative form, [pol] [פּוֹל] appears in Rashi’s commentary on Gen. 14:1. 


